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Tahlil

Umumiy o‘rta ta’lim maktablarida o‘quvchilarning 
adabiy ta’lim bo‘yicha bilim, malaka va ko‘nikmalarni 
o‘zlashtirishida XX asr o‘zbek adabiyotining yirik vakili 
Cho‘lpon ijodini o‘rganish muhim o‘rin tutadi. 7-sinfda 
“Go‘zal”, “Xalq”, “Binafsha”, “Buzilgan o‘lkaga” she’rlari 
bilan tanishgan o‘quvchilarga  9-sinfda “Qalandar ishqi”, 
“Ko‘ngil”, “Kishan”, “Yong‘in”, “Vijdon erki” she’rlari miso-
lida Cho‘lpon lirik shoir sifatida tanishtirilsa, “Kecha va 
kunduz” romani orqali nosir sifatida ham tavsiya etiladi. 

Cho‘lpon ijodiga “adabiy-tarixiy davrlar va adiblar 
ijodiga to‘g‘ri baho berish” nuqtayi nazaridan yonda shish 
darslik materiallari bilan cheklanmasdan, adib asarla-
rining badiiy-estetik xususiyatlari tahlilida o‘quvchilar-
ning shoir lirikasining o‘ziga xosligini tushunib yetishi 
uchun uning g‘oyatda ziddiyatli kechgan umr yo‘li va u 
yashagan tarixiy muhit (ijtimoiy hamda adabiy muhit) 
bilan  yaqindan tanishtirishni taqozo qiladi. Bu borada 
O.Sharafiddinov, H.Yoqubov, N.Karimov, D.Quronov, 
N.Boqiy, U.Azim kabi ijodkorlar qalamiga mansub tarixiy, 
adabiy-badiiy manbalardan foydalanish ulug‘ adibning 
shaxs va ijodkor sifatidagi qiyofasini to‘laroq tasavvur 
qilishga yordam beradi.

Ma’lumki, Cho‘lpon adabiyot tarixida buyuk shoir si-
fatidagina emas, balki ustoz nosir sifatida ham yuksak 
maqomda turadi. Adib qalamiga mansub “Kecha va kun-
duz” romanining 9-sinf adabiyot darsligidan joy olishi-
ning bosh sabablaridan biri ham aynan shudir.

Amaldagi darslikdan mingboshi dodxohning za-
harlanib o‘lishi, Zebining kishanlanib, sudlanish jara-
yonlari aks etgan parcha o‘rin olgan. Darslikda ta’kidla-
nishicha, “Romanda Zebi ishtirokidagi voqealar tasviriga 
ko‘p o‘rin berilgan. Asar sujetida ko‘pchilik personajlar 
shu timsolga daxldor tarzda”1 harakatlanadi. Shu tufayli 
bo‘lsa kerak, darslikda ham aynan Zebi ishtirokidagi vo-
qealar tasviriga oid  parcha keltirilgan. O‘quvchilar asar 
mutolaasi jarayonida mavjud jamiyat tanazzuli Zebi, 
Sultonxon, Poshshaxon, Xadicha, Razzoq so‘fi kabi 
obrazlar taqdirida aks etganligi bilan tanishadilar. 

G‘oyaviy-estetik  nuqtayi nazardan qaraganda, ro-
manda mavjud jamiyat tanazzulining asl sabablari va 
milliy ozodlik g‘oyasi aks etgan voqealar tasviriga ham 
o‘rin berilsa, maqsadga muvofiq bo‘lar edi. Zero, adabi-
yot dasturida “mamlakatimiz mustaqilligi va bayramlari 
haqidagi ona-Vatanga muhabbat uyg‘otuvchi adabiy 
asarlar mazmunini anglagan holda so‘zlab berish” tarzida 
qo‘yilgan talabni amalga oshirishda “Kecha va kunduz” 
romanidagi Miryoqub timsoli bilan bog‘liq voqealar tasviri 
to‘laqonli manba vazifasini o‘tashi mumkin. Chunonchi, 
roman sarlavhasida nazarda tutilgan jamiyatdagi kecha 
va kunduz muammosi mohiyatini ochishda Miryoqub 
timsoli alohida o‘rin tutadi.

Miryoqub asardagi qahramonlar ichida ziddiyatli 
shaxs ekanligi bilan ajralib turadi. Cho‘lpon bu obraz tas-
virida faqat muallif nuqtayi nazaridan tashqari (“asl ming-

Umida SHERMATOVA,
Toshkent viloyati Chirchiq davlat pedagogika instituti

O‘zbek tili va adabiyoti kafedrasi o‘qituvchisi

KUNDUZSIZ KECHALAR YOG‘DUSI

boshi”, “Xudoning sevimli bandasi qorako‘z Miryoqub...” 
kabi) Akbarali mingboshi, noyib to‘ra, mingboshining 
to‘ng‘ich xotini Xadicha, ishratxona egasi, Maryam no-
mini olgan Mariya Ostrova, Miryoqubning ikkinchi MENi 
kabilar nutqidan unumli foydalangan.

Asar tahlilida boshqalarning Miryoqubga bergan 
ta’rif-tavsiflari ustida to‘xtalib o‘tish uning xarakter xu-
susiyatlari ko‘lamini to‘laroq ochishga xizmat qiladi. 
Masalan, noyib to‘raning Miryoqubga bergan ta’rifida har 
ikkala qahramonning o‘zaro munosabatlariga ham bir 
qadar oydinlik kiritilganini anglash mumkin. Miryoqubni 
injenerga tanishtirar ekan, noyib to‘ra: “Bizning Miryoqub 
bilan tanishmisiz, azizim?” – deydi. So‘ngra qo‘shib 
qo‘yadi:  “Noyob odamlardan!”

Bo‘lib o‘tgan suhbatdan so‘ng (suhbatdan poyezd 
uchun temiryo‘l yotqizilishini bilgach, Miryoqub o‘tkazil-
adigan yerlarni arzon narxda sotib oladi, barcha ishlarni 
hal qilib bo‘lgach, bu haqida noyib to‘raga ma’lum qiladi) 
berilgan ta’rif yanada o‘z isbotini topadi: “Sen xuddi bir 
amerikalikka o‘xshaysan, Miryoqub! – dedi to‘ra. – Lekin 
ko‘nglingga og‘ir olma, chakki shu sartiya ichida tug‘ilib 
qolgansan!”2

Cho‘lpon noyib to‘ra nutqi vositasida Miryoqubning 
tadbirkorligiga baho beribgina qolmay, butun sarti-
ya xalqiga nopisandlik bilan qaraganini mahorat bilan 
ko‘rsatib bergan.

Aslida noyib to‘ra va Miryoqub orasidagi muno-
sabatlar ajib bir mahorat bilan aks ettirilganki, ikki to-
monning bir-biriga munosabatidan har birining xarakter 
xususiyatlari namoyon bo‘ladi. Miryoqub navbatdagi 
noyob sovg‘asi – qadimiy qo‘lyozmani berar ekan, noyib 
to‘raning: “Limuharririhu...” Chiroylik xat... Mavlono Ado 
shuncha xushxat ekanmi? Sharqda, islom sharqida su-
ratkashlik din tomonidan man qilingani uchun rivoj top-
masdan, din tomonidan tarvij etilgan bu xattotlik san’ati 
yaxshi taraqqiy qilgan edi”, – kabi so‘zlaridan uning  
“...yerli xalqning tili va adabiyoti, ayniqsa, fors tili va ada-
biyotini juda yaxshi biladigan ma’murlardan”3 ekanligi 
anglashiladi. 

Buning ziddi o‘laroq, nafaqat Miryoqub, balki mahal-
liy xalqqa ta’lim berayotgan domlalarning ham savodi 
pastligini to‘raning: “Qozi Abdillatif... Sayyid al-muslumin 
Amir Umar”...Chinakam, bu xat Umarxon davrining asari 
ekani ma’lum bo‘ldi. Ammo buni yozgan Ado bo‘lmasa 
kerak. Mavlono Adoning nomi Sultonxon bo‘lsa kerak... 
Men o‘qib edim. Abdillatif emas. Shahobiddin xato qilib-
di. Sizning domlalaringiz munaqa narsalarni yaxshi bi-
lishmaydi... ”4 qabilidagi gapidan anglash qiyin emas.

Noyib to‘ra tili bilan bayon etilgan, Cho‘lpon e’tibori-
dan chetda qolmagan bir hodisa ham kitobxonni xalqimiz 
tarixining yana bir ayanchli kechmishi bilan tanishtiradi: 
“...Senlarning Xudoyorxoningga “o‘ruslar Oqmachitni 
olib qo‘ydi”, deganlar. Xudoyorxon “u yurtim necha kun-
lik yo‘lda?” deb so‘ragan, “bir oylik yo‘lda”, deganlar. 


